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KERESZTÉNY MAGVETŐ. 
XXVI-ik éuf. Január—Február. 1891. 1-ső füzet. 

NÉHÁNY SZŐ A GERMÁN NKPEK MYTHOLOGIÁJÁRÓL.l) 

Azok, kik a „Ker. Magv." 1889-dik évf. 2. és 3-dik füzeteiben 
közzétett adalékaimat olvasták, talán e rövid vázlatot is figyel-
mökre fogják méltatni s ha e néhány szó olvasásához kezdenek, legott 
észre veendik, hogy ezek az azokban hiányzóknak legalább egy ré-
szét pótolják. Az indo-európai népek ősi vallásairól szólva, ha némi 
teljességre igyekezünk, a germán- és szláv-eredetü népekéről, is meg 
kell emlékeznünk; azoké itt következik, ezekére most nem vállalkozom 

Egy ős-régi mythologiai genealógia szerint, a germán népek 
törzsatyának, M a n n u s - n a k (a. m. ember, tulajdonképen „gondolkodó 
lény") három fiától származtak a Ingvaeonok, Herminonok és Ist-
vaeonok nemzetségei. Az Ingvaeonok Germ ári ia északi partjait lakták 
s ó-fries és ó-szász nyelvjárásii népekre oszoltak. A Herminonok a kö-
zéptartományokban s a Duna mentén terjedtek el s nyelvjárások az 
ó-felnémet volt. Az Istvaeonok a Harztól a Vistuláig terjedtek s a 
góth nyelvjárást beszélték. E három néptörzsön kivül még megemli-
tendők a Hilevionok, Skándinávia lakosai, a kiknek ethnikus neve a 
h e l l n szótól származik, a mi sziklát jelent. A Kheruscok, Márko-
mánok és Quádok a Hermionok néptörzséíiöz tartoztak, mig a Lán-
gobárdok, Vándálok, Góthok és Burgundiak az Istvaeonok közül valók.2) 

Tacitus az emiitett mythologiai származatrendről a következők-
ben tudósit: „Celebrant (Germani) carminibus antiquis (quod unom 
apud eos memoriae et. annalium genus est) T ui s co n em Deum, terra 
editum, et filium M a n n u m, originem gentis ; conditoresque Manno 
tres filios assignant, e quorum nominibus proximi Oceano I n g a e 
v o n e s, medii H e r m o n e s, ceteri I s t a e v o n e s vocentur." 3) 

A T u i s c o nevet az erre vonatkozó etymologiai mythos, a régi 

4) Ez adalékokat legnagyobb részt Grimm Jakab „Deutsche Myihologie" 
cz. korszakalkotó munkájából gyűjtögettem össze s ezek egyikéi-másikát másun-
nan vett analógiákkal egyeztettem. 

a) A S u e v i elnevezés eredetileg ide-oda bolyongó népeket jelentett.mely 
elnevezésnek S a x o talán éj en ellenkezőjét teszi. 

3) „Germania". 2. 
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